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BCRBE S, TATOD B EER BT EAWARD B, DF
b, —OOEREMAFEHOERTFCET A L8\, LWnwHZ T
BBHo TORREELT, M2 Xhsb0RFERATHD LRABKEFHTSH
Y (e. g. clear, quick), E1-5 5L DIXLFTH YL 2EHTHS (e g
love, walk), *7-fhdd DXL TH S LRMCHEFTH 5 (e g back,
total) i KR A WA R —vib b, DL 5HBATIELIDA
Ay OV ICERBRI TR O BHFTRTRENCE 5 GRS B
o LD, B2 AL, EOFBREMCET S LT, HEDE
BRE QDT ERILBDTH D, LHLEZLTHRDE, —DDERBRAMN
Sle—DDEHRLL DI, EWVIRINERTH D, 1D DE
HRABR—ODEREFBLIBEL T WE LTS, FREABEROE
a0, FOBEINLDOW OnDOERIIEWEELTWS B
o, ILEhLOBEROMICIDICIBEENR L E LD ERBIX—DD
NS 5o TWBERTIRARL, WS OnBEROENLOERTHL EEL
bh, £OEAHRIL homonym Th s L Bih b THA 5, MHANME
LTWABEZ0BBEOATIZOHARRCL T, HF4THBLO5TRL
3, LL, BROBROLHT—20R LN CERERERIFET S,
EWHDRKRBEDECSELBZ LTS5, TOERIIARKKT, T
ELREORZOEHN L ERABETREICE VO ERTL D B,
FLTERZDOBERBZIOOMOBRNERET 2 AL TLHBLE
(30 —225 —
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CETRDHBENILDLIBIERBEO AV ALk b L 2D,
%kO%%&%LvE%&o@mtD%%,%Lfﬁw&&fv%tm
B>, Z0BE, BRI OOERAEBOMOER Y 25 &
B THBHH, BRNDINET 2RI~ o0HEN THEERI LN B
LEE, ThEREELLLVCOTRIEVWHER Y EWIDIE, kx5
AEr 2L LT Ao CELTHLWEEAGRAEREIObAB L5
ZERELZLREVL, ALEEBHNTRARABR I Eb T SHEL
RIZHRCES R 7D THY, XoTZDX B botHrRkd AR
b THb, bLEZ O THRINIFALERFRAL D OBHRN LB T
55 TLTEl, BRMOBFREZHETHIZ L LT, X OEREH
RPBTHERAEEEORERY RS L8 T5, UL, ZZTiHLT
OREEXRAZ L1 TERVWDT, FFREBFACBERIETEE - Thiz

o, EWVWHDIRZDOODERBIIETOEEBED I THLA

ThHY, FYROLOKEEELhLL, A IO ORERC Eicis
ERBARDOED ZH\ 0 HTH Do

2. BEHEBOEIOT

ETNcXdE, 2o TiR—2o0BEMANEAEBAE L Cibh
BHEXFANLY, EELAL Uk bRl Z oBEZE LI >0
RE—VRBB, LI ETHD, ET—ORAFENLBFE L UEbR
ZX5RERSTBETHY, bH5—2RBEAKLFAELUEbRD X 51
BoleBRETHD, ThilE, BOIO <2 — vk BiAE#REF (denominal
verb) &MY, —HFHD X — v BiEIE#RALE (deverbal noun) LR
ST LT B, ol DIREEFY R 2EEOLTLITE T\,

BRERAFORE, TOBMEL MBE] 2RTH, BRLLTEEZR
LAFNIEO [BiE ] 2SN THRE] LLTEL 2 TRTHEAYS
\v Approach, glance, smile L\~ 51l ARZ TN ETHES 50 =
RO RBHRBRBELELSBETHHN, BLT258%E2 5L, By
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L2 BTRETZEFE (derivational morpheme) 12 %< 5% (e g
-ness, -tion, -ment)s TLTZhbOHBBREAREREFE S TWBHDT,
CHOLRTEDON b hic & EHREN S AFAOERILE OB
FOBRNLHERIN D B, F2iE -er(or -or) BBFECATMELORS
ZEieXbh, bEOWARILTEIND [BE | 27725 ADBWIiLE
B LULOBEBRNKIEOHAMbAZ LB, ZDX 5, BFAYLEHE
Cx BIRETVBENFEEL TS0, BEHCEZLTH 5 BEEHR
ZRARAFACKELZS, LVHHECE VTR EEERBHEITRZLT
Witk S Ah i B,

b5, ZATEFCEL ZREMBRIDE D (e g en-, -en),
Th@ 2 ZFALPLEBFEY DL 5 L) mTER A& (lexicon) £46%% 2
5L, AATBRDFAIFEECERLREULRELL T Lalbh b,
B DX D IHEEORCENTENCONTTH B, THRATNL
BEfipaRT o RS, BEEERL Loz L 2ET L
MRENE WIS BNRECSBEIEL TWw5 & 5, Hopper and
Thompson (1984) 12z DFH B L T Lakoff and Johnsn (1980) @ ‘f
361577j2®%2%ﬂﬁbfﬁ&1b5ﬁ,i&béawolbm
eho BEADLHFANDEIIHETREOL S I L5 LT, 2
27 y—MWT AL\ 2D, £ ) DIXABBEZEGHDR S BT
BTV THB, Lo TCZhRENLTREERAALT e, DD
DG RTZB5% (deverbal morpheme) % % -o2% &b Byi ~D 4L
BAHOBMOERCK T B, BFbT v eA0% b ARETBRIPVER
(denominal morpheme) (X3 7278\,

- —HEREEAMM S CE OB AW AREREB AR B EARAFL D
%<, BERBRELRELL WS, ZhREAERVERI DRV
B, NEDEWIBEBRTEL TV EDONE Lk, Zhididol
DTEHENER Y FTHEANSHFAC L 2GEOEREMEELTAD
ZEETh, TOLAADENRERTAB L, BERGYEEL VB L
bk, £IhbEIHFROBRCIIrbLINTHH, TOEFADIET
(32) — 223 —



WROBENKELBbo T3, 2V XORMGHYNRED L S ffibh
B, IwERMBERD. ALEERYRTRFATH - e bEBFAOERIX
‘TOBEBRYE S T—FHRLBLhB I 5RTAL TS Lokl i
RBTHH D0 PIZIXTORFN knife THoIcbEINLE TN SEH
X knife ko THIB Lo keBEHRIC B, ¥ AR TRFANHFRL
THEDTHIE, FOAREBBTHIO ORI 2T L5005 &
LHAR I DLSERTH Y, TIrLERBRBBTH EELHDIXHART
BB, MOBEOBRRLFANDLEEI ZhBHEVI52LIBVEID
v (FREOALER). 0k 5> AFHAEREFRO (PO Bk
RIERE > TL 2HARD S LBbh s,

Thicwl, BEFGRAFHOBRIIALE walk 5L~ love BT
508, Lok dIRMRAT S AT ERS L, ZhIZERBRN
IR ABORMOHEARCK TSI v ATHEDT, ZOHFRDOEIL
BRALLEHFAOBILR EE TN TcDTHS 5, U EDX 5 EENLD
LABRDRE L BREREFAON, BELX L CERERLEGLYER LB
DEFEURDOENRI ThD0THESLLBLI S,

3. AFABBREFHODM

TIXEZ 2 CEBER WL O LRAGEREFRO AL R T CEROEE YT,
TABZ LT R, EF—RAL T2t HleBFTiEd5, 22T
REABRBFHEE L THELRTWAERET 2D 5,

4
1. (1) pilot:to act as a pilot of sth.
(2) fiddle : to play the violin.

(3) hammer : to hit or beat sth with a hamner.

EOFEBWTEHIR TV EERIILT LD F0BHEOHE—D B %R CI1T
oW L LZTHRBIHABRCHVWOIREEWRTSH D, FOBFEOPLN
HERTHD. SLREERZ LIIFOERIBANFOENT LR
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OB EZFEFTRIVCEVCOSERTHD, WO ETHD, It
ERLINRLOEKRILD LOZFADHEAINED S » & L AL
PHETFRTHBENLTHD, DF D, TOFRIIRADRE, EHREWTH
o, BLbERLEERTHH LI LR D, Thdz, TtLiBA
DB DLAABRBFACEREMO o7 LT, bLEOEADEKR
ZHSTWBebIiX, TOEKREYHENTEZ L2 TE 5,

Lo LR hiz FEMcE Y h 5§ 0TIkl BRTREFIL
1o & ZBDITOLAFANE T ORI EELBECEEL LE%RY b 570
ELTh, ThREFRELEELT, KEDBE, TOMOBEEL ERY
REXRB LB 5MHTHB, Clark and Clark (1979) % ‘innova-
tive denominal verb’ & ‘well established verd’ &5 ZEEHZXX G
LT3, BIERERAFATHS LWV IHENKT E 5 TR O TR
TOACEFHTHS, LERMCRL LAV DOTHD, Floihbik
AF 4 A 2L EREEBERY ISRV DTHD (e. g sack, knee,
auther), FlcZ b ORI Y BRETEAIMELIIBD IR AT
B—REZTARLOR TV BENTA -0 BB EBbh5. £
LCHRERBRE L THEILALOT, BRLIIBE, AFArbEEE
WX hBEERNLREBLTCE D, LofloX 5 cBificE VWX ,NTED
EVn i bbb o ThHB (e g land, ape, man), Clark and
Clark Rz h b ZEHO BRI ERGEOMMm LT HOR, LBRXTW2,
BFAEREFAIIER, BOEEE L TELRAE L Z AT ‘innovative’
TH o7 b DA 4 ‘well established” ~:Fb o T EBIbRBZD
T, PICHETERIDEDLOLTDEREEKLT WD DT, ¥
‘innovative’ OB H B EBbh5, BVt 3L, BBHLBT W
5 X 5, ‘innovative meaning’ ZHRTILOAFLLEAVXRUCE
WO BRTH S, 20X 5EAFAND AALRBFA~ORERIEKIL, —
DOFEREEATERIIEL D L ELIBENDLRVIOICH LB, T
DIOSTE2DE, TTHDODEI) ThLBFEOERLRIEERISIIMA 4
BERPRBLTWDL5THE, 22 TEY, EANLERTHELIT
(30 —221 —



WHHARRTHRBZ T EIRT 5,

5)
2. (1) his fingers sheltered themselves (Bronte, E 1847)
(2) she kept fanning herself (Carroll, L 1865)

(DT BhE 2 Bha LWOIERLS, (2)TE'F » BThs
& EVHIERRI S TWAY, AFDOIERNEN DM A= FLTE
KRR TRERDLIMIBFHOBRIIBRLIENATL 52 &b 5,
TRIRIZ 1.(1) DX SRTEDEHABARERT LORET 5,

3. (1) wunpire: to act as umpire in {umpire a match, disputcﬁe)>.
(2) captain : to be captain of (a football team etc.) (Who
is captaining the side today?).
(3) maid : to serve as maid.
(4) apprentice : to set at work as an apprentice <at the age

of sixteen he was apprenticed to a blacksmith).

EoRlci@BLCWBDiE, Zhb OB ‘innovative verb ThHh % &
BbhBEThb, chbRBEEDBEROXTHELRS, Thdzzh
DIZERBRE L UELAER TV L, ERBNERLLS 5 Tt &
Bbhb, EER4AZhDLOEXHFE LTHbhTWa D {HT
CEREBHEVR Ve LOLRARIALDILOAFADERZH > T 5D
T, BFENMAIERETHIERTE S, 25LTRDE, £2TDOARETHA
BRI E LT T AR Y b o T B LI b ERAFT XTI
MG 5 LFABEREBFEALD - bR VEEIMEC LB THA 5 LB
N3, ¥R OEFEOBFE L BRSNS ONDMREENRSBNLTH S, L
Bl 2 —EEFRL L TELRTY, LEOLVWIOIBURINLTH
A5L, BoTERYREIRILOILOLERREENGLES5/BD
THDH D ZTTHHEIFORENRMREINTVEDTH S, WTHITE
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X, DHAFANBHFROBELYRLLTWS 0 R LE, ThIVBEBRNR
DTS, BLEREBFATHENE I LOHMIIHEL V- KED b 01X
7 EDIRUDIAEHCHEI 2L TLEI LB TH S, LALIKEDOWT
WxAHZ L, T TCOLAFAEREFOBERIMLT ‘ToLfFAR L - T
BEhHBEEOANEETAZLETE WS XORAEDENH T ET
H%bo

REMDPERTHE 5,

4. (1) queen: (a) to behave in a queenly manner {Since her
promotion, she queens it over everyone else in the
office), (b) to rain as queen7.)

(2) boss: (a) to act as a chief workman, (b) to exercise
control or authority over {(He’s always bossing his wife
about).

(3) tutor: (a) to act as a tutor, (b) to control oneself or

one’s feelings {tutor oneself to be patient).

EoBIC, BRABREREOZADERNTOERNOREL THH T &N
BN, TOBERIBAZBEHRSZFARDZENTES, LWWHD
BENRLOERNEDOZFADA 2 =L LBEHELTHE0LBTH D, izt
(1) queen (X ‘BHERCENTHENEDON THHH, EOofXnL
oMl X O BFABREFIL EER Lo EEAET TR, BxitH
BT 55, W5 EibnbdThAD, Queen © (power im-
age) BIZTMMREDX I LFRTHELRhI>LILDEERHDOTH S,
DGR ONT H FIRIZEI T A 4N IT I o T B, EEXTIL
Txdoic ) BEC L O BFAEBRERLES 2 &3 TE B, H4RDOWT
ExThs L, (2)boss it {control image) I EWRREEL T\ 5,
(3)Dtutor © (b) DEWRITILE tutor DFEREEELTTOX LRV
{direction image) NHREBL T\ 3%, 2o ol &db, 14—,
(35) -—219 —
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Sz 5L AMORAI AFGREFROBKRI I D I VWICERREE
BT b ot LLEDL D HEBNEM T, BENRIETS
ol TRTRELTHAZRTAHL I,

5 (1) master: (a) to gain control of something, (b) to gain
considerable knowledge of or skill in something {She
has fully mastered the techniqueB;.

(2) guard: (a) to keep safe from danger etc., protect <a
woman who jealously guarded the treasure), (b) to
watch over and prevent him form escaping, (c) to use
care and caution to prevent something {guard against

disease).

ZOZHELZTETRUDORAZ L3, HI3, 4CHX—RLCEFRETH
5LBbROIBINETHS Y, VO LTHB, BRERETLB L
(1)TRABFARD 5o TOWAREREBEEL TWD & LIXERE LTIV,
ZFADOEOL DK (e g LD, £&E, EA, EAetc) £40D% 5
TWicztErEbh, AxhRREH LELRD I SRR TNE, D
FD, ETBRRAXICHADD » T EHRCET 2 4Bt sT
WHEDTH 5B, (2) CREDHFADEFIRENATHLHEOEKRIL ‘#E
B, FH BRE LEThrEmeies LE RED Lwiok
T, ThAEETH S, LvoeHlBiTiv,
DEHBLTCELDZ &3, BABBRBFAOERCEL T, To4H
DEBREINLERIEL (DI LIhLMOBERIREEL), *0
B L oERCTHELNAESEHEYBZ XD, LI LTH
%o

4, FofhoF L HESA

SETCROARABAEETHEEPLLHERTELY, T TEhi:
— 218 — 37D



—RIEPMEO RREREFRACI D TIE S0, RTHBTERT S,

6. (1)

2>

(3>

shoulder : (a) to put sth on one’s shoulder, (b) to take
guilt, responsibility etc. upon oneself {shoulder the
duties of chairman), (¢) to push with one’s shouldegl?.

bottle : (a) to put sth into bottles, (b) not to allow
(emotions) to be seen, restrain or suppress (feelings)

{they bottle up all their anger and resentment).

head : (a) to be at the front or top of {head a proces-
sion), (b) to be in charge of or lead <{kead a rebellion),
(c) to give a heading to (The chapter is headed ‘My
Early Life’), (d) to move in the specified direction
{Where are you heading?.

(4) face: (a) to have or turn the face towards {The win-

dow faces the streetd, (b) to meet sb/sth confidently
or defiently without trying to avoid <{face dangers),
(c) to require the attention of, confront {the problem

that faces the Government).

EB-R T\ &, 3D shoulder TOIIHRIERTH Y, B
BRAA—E L7, VI LA LRRSA, ERLC Browsr L
SHIRAREL e, BREsHBRcbAVWOhDX 5%, LWIRT
E—EL T3, (DTHMIIHRWLERTH B2, KB bobH
BiZinD, LWLHETEROENRYBRALNE, 3) TRAALERNSE
BLTW2R, &T (RELHB) Lwi A4 A —YEMRT, BHELT
WBHRZ EBRX B, Head 3LFRIFHECEBETH A, ThZlho
BERMAERT AR E DAY, BFETIAVCORBREIEN 5 Tl
5o Face TH(b), (BT, Hiesd B »b (FIHECHE) &)
4 A=VRD 5 E 5T, BRIIEN 5T 5,

(38)
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DX IRBFANBFAGREFTL LD, HEhh TERABBLTWL)
HIZ, BFHDOD - TWEROEERE L RGECEETHVWOR2 X5
B, Wi kbt UL, ETOLARERHFEANAL L 5%
EET, AUXOLBERELCEET S, Wi L, L5 Titi\, £&8
BRI X S, BEFEELTHIT b0 HIE, —ERY THLTLE
5bDdBHBTHAIL, REXERELTEDORI LY, ThiT
CRWRHELE»22D0BE2THS 5, Eichis UTHIHRLE-1D
VS THFRRE > T fHbh b ELBL IV 7ok xiE tutor (LB
ELUTHELL T B0, teacher (XEFAE LCHBR =V ) =1L T3
R ET I\ T DG teach Y\~ 5 BN teacher O AR Y
Tr v LT3 EBbhb, ¥FARONETH-Th, brother D1z
5 sister L0 WE LWAEKRKEALTEREE L UEbhbZ L%
WV, EVLREELD B, THOIVSREREZDOLZFADL DL A - OHK
Wit=a 7V ADENEHLZ D LBbh3, ¥z ¥, book DB
BFEIRB L 7 FERFED TR, TBETE THTD tvsoike
BRAHDER D, THIIEBBRRIBERO—BILCRKTHH, v b
HAhLhkubd, Zhd KERL EWiENRLread W58 X D
Ty 2 ¥RICDOTIRIVWS, EHEMNEIRS,

ZOX S EAFAGERERELLTLLITFRE S vRIZV-akvwZ tbb B
M, OFRLH, BREEVI ATV v Rz kY, £EO—
BERENOBEEL A -+ LTk,

5. &3 & @FEOB%K

I CRAREREE, ol litibbhY, KLEREELKE
BELZTHADZ LT D, B, BRAL W27 T —2fehd L4
BERLOEA R LY, BRAE—RLOEAEL s TWBL5RLS
DTHbH, BEABEEOEBELEL TAHD L, HFAKD X 5 kiEBHE
HEIDEBENL S TH D,

— 216 — 39



fig. 1 ani{nal furnilfure
] 1 1

|
mammal chair
1 l | T l ]
dog stool
; |
shepherd

COFTIRELR TV ERLRIEAN L O ) TR TAOE
HRTH o> THRAZTSCEZDIRRAGREBCENIRDZ ENTESLK
55, Lo X3 EBEEIVCAVLALRSTTRAPERELD - T, Hic
BRI ebhS, Vol ERB I DR ATARER T D
DTHBe PRI fig 2R BTHE 5,

fig. 2 floYver

| { [
turip rcl)se daisy

hybrid te:a rose floriblunda rose

1 1
tiffany rose peace rose

o CEEMD flower »% basic level THBE 5 Enbbibmnd )

51, BFRLTHB pease rose L\ 5 B%RTH, T SRLDIBRNE

EROENRIBAIDENTHESL D, ChIFEOBRICI DHFL WM
BT IR fITH D, SHHEREDITD 5 & ED X S EBAT
HRIEHD 5%, DEDVHFLVAFANTTL B LRI HRLRVITE

ThHd, THERL, =0 fig. 2T flower D L xE2 2L, BERFEDET
H5 plant le ERB BN SN, ZDEL flower DEARILIRD &6 L

WHBGRTHD, PLETBR Chyponymy) &i3E-TLE S5, Fhll
¢ kArEE (superordinate) 13% 2 Hhic\ L, BICHFEEL THRWTH
55, LT, IhrbEREFCHRBHEERD TR LTEB LRI,
DF D BRI —BEINCERY S OBREBAZLIDE D InvD, &F
BRLSNEEREFOERYHELLELY, i edlbhd, 20X

() —215 —



51, BEBREOEARAREBTHITILELLDTHS, LBbhb,
—7, BiRetrELCAbE, FRCELhIEFEE D ORERS
HEOVEREIRTWEWE 2B, B2, make, take, give, have,
use L\ otebOREThEATREREIRERE D > TEE LT, #
bh B ERCHB S o e, BRICAEETRVWRIKELEDL 5
AL FTOHEMBELLTE D, ThrBSBCHBIIRE v, Thicin
%, BFARAFIEBBREL I VISR L%, Al ‘B3R
FHTRNEED LDz e hELIET B L, speak, talk, tell, say,
mention, whisper Tt ¥\ DHOEFRAND B, ZhBITTRTHEZED
L0T, HAFOHRBOTMELRZ LELRS, LLIhLO LG
VWS LORFELRL, FLIhOHEFLZOTREL RV, dL
WHEE D EWHZERBLT, X VEREIhCEREE LW,
BRI LIRERPESITHAIL, o TRRNTERLIhicHii
BREvAERZHTEN 223D EDR V. L LT s EEMOEER
FRDVRV T T eV ROPITBIFR O BREGRYE T,

fig. 3 ge;t

1 | | ] [ ] [ !
steal buy borrow earn win catch find grasp

ULz CThspeak i K ORERAFEI DI VWERXAT ML O S
LERBEFEASHE S, FihBFAAMGTMLIOh3E WS L3bhE
DL\, BHEDO LI AHTHREN, BRLIC I VEREIhERE
OB LB LR, ChREREBFEOKERB-THEN, B
AW FD L SR FLVRY, BRACIVERIAELZEVIL)D
T2 ERELNRI, TOLIREHFAIZADI I, LIEES
T L, BRIVERLTSZ bk,

TEDDE, BIAEBRILLLENRY b OBRYECTHEHACH 525,
A EDOL 57 L3l —BOABRCEEE VDL TH S, L5
TERVR B, COZ LERRCELFAGRBFAOBRELOMFEA &

—214— (41)



FBETELOND B, [AGRBRILALBAC,HhbB L, 4FA0L »
T Bt E Ly, —RIETIEACHLNLTHB, 2%, BRF
5 L LFEBRER O - OBRALOEEILAR, BREL WO AT T &
HOBBEEXRELTNBDTH 5,

6. # W

FIEETHAE LR, BRPROM TR, ThiET 5 XH0HRT
X o THEDEENEE D, FOLDPURL - CEERBOXFIZT %0
Ealpn e, AUERBANARCEROBEBCETS, Lwvwizen
BB TED, Oz LX—RRFN>ERL L, BEAXETLS XS
CEbhBrb Lhkwd, —20BEEBRI - —20 BRI L
PEIRWC ERER T AT TIRRWL, ThELELTSAMOR
HEREZ <o TEELTE L, ABMRERENTThN Y ORBTE
TH0HETE B LEbh 5,

BRAEREF TCRILOLFADIHTIAROWME, BiEXH - TWhIZEE
ELTUELR T T ZDOERIIAE R L Thh b, TLThEZLER
R—ELIE LTS, AUA A —VRE > TEMRTWERD, TER
HEERTHDLRELRNTHS 5. LARBRRERIALE BRE#E
LW BRAYELLWES, ThE Cdraw a picture L 5T\ izd D
W picture L\ 5 —F T+, LWIBEESTEEC=a /) I AALRERT
BB ELTRPMEThABERATHS 5, FFHIZIHEEXLTHRE
LT WARALBFRELTESTLES Evbh 32, ZoBEED
BIGREFS AT ABORMERC 1/ - 7c b DTHBh, L5
EERBELTWBHER S 20X 5 CARGREBFHOUBIIIETE T BARK
DITETHY, Theb bERCHEL ATHEEND Y, FbhaZ LTk
DEBER—BIEL, BFAELTHITAILOIELAbhBETHS 5,
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D

2)
3
4)

5)

6

7

8)
9)

10)

ZOMXTIE B LvwifRbhie FBEEA LWOIERARHES, h¥hbE
R aRBCh Y, BREABY ECRFHES L TEB LEbhDn
bTH5B,

CZTCHERATEREO LIBL, ATERERS L,

MHik=, 174, REB] R ELHRMCHELTELLBE L,

Z DX DOFiZTXT, Webster's third New International dictionary
(1986) #7zix Oxford Advanced Learner's Dictionary 4th ed. (1989)
PoDFIHTHD, iz, UTRBILAECOWTEEDLD, TO 4
CERBAERTHBERLOERT) ABRUCEbhELHRELTOMH
FExHT Bz LT b, (Oxford English Dictionary 2nd ed. 1988 x b)
pilot—#7 1530, B 1693, fiddle—&5 1205, B 1377,
hammer—457 1000, BjEH 1430

Emily Bronte, Wuthering Heights.

Lewis Carroll. Alice’s Adventures in Wonderland.

shelter—4457 1585, BhE 1590, fan—443 800, ®yzd 1000

umpire—43 1400, BhEE 1592, captain—443E 1380, BhE 1598,
maid—4437 1390, BhEA 1900, eppremtice—4ZE 1362, Hhz 1631
queen—43 825, BhEA 1611, boss—43 1649, BhEE 1856,

tutor—&%) 1377, BhEE 1592

master—4435 1000, BiEH 1225, guard—4: 1412, B3 1583
shoulder—4437 700, B3 1300, bottle—443@ 1375, By 1641,
head—4457 825, BhEE 1300, face—4:A 1290, Bhi 1440
KBHFESEA (1983)

BEM

Adamas, V. (1973). An Intoroduction to Modern English Word Formation

London: Longman.

Aronoff, M. (1980). Contextuals. Language 56-4, 744-58.
Clark, E.V. and Clark, H. H. (1979). When Noun Surfaces as Verbs.

Language 55, 767-811.

Givon, T. (1984). Syntax: A Functional-typological Introduction, 1.

Amstesdam: John Benjamins.

Hopper, P.J. and Thompson, S. A. (1984). The Discourse Basis for Lexical
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